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1. Disclaimer
1.1 Use

UNIFE UNILIFE (hitherto referred to as "the software" or "UNILIFE") and UNIDATA (hitherto referred to as "the software" or "UNIDATA") is intended for the use of UNIFE members and the rail supply industry. The software is designed to communicate Life Cycle Cost information. The software while performing some error checks is not based on a universally accepted calculation method. The software architecture is open to allow users to investigate the working of the software so that each user is satisfied with the calculations that are made. As open software, formulas or macros may be changed resulting in possibly inaccurate results. UNIFE takes not responsibility for changes made to the software. As a data transmission tool, any indicated values of Life Cycle Cost calculated by the software is purely for comparison purposes. UNIFE assumes no responsibility for the quality or use of values or results generated by the software. User shall hold UNIFE harmless for any actions stemming from the use of information or data created by the software. "Accurate" values for calculated Life Cycle Cost should be generated by dedicated Life Cycle Cost Calculation software. All use of the software should be preceded by registration with UNIFE by e-mail (Name, Company, e-mail and telephone number) to ensure the most up-to-date software release and User's Manual
1.2
Updates

UNIFE is responsible for making updates available after the Working Group has prepared them. If users register with UNIFE (see download procedure) than UNIFE will contact the users by e-mail informing them that the update is available on the UNIFE website (www.unife.org). All users are urged to register with UNIFE as have access to the latest version of the software and User's Manual.
1.3
Suggestions/Bugs

If any bugs are found or suggestions are developed, they may be transmitted to mail@unife.org. All information received will be reviewed quarterly to determine the need for making changes to the software.

1.4 Support
The software has been created with little or no support envisioned. A users guide is included with the software. If direct contact with the software developers is required, contact UNIFE for their details. UNIFE, Union of European Railway Industries, avenue Louise 221 (Bte.11), B-1050 Brussels, BELGIUM. Telephone +32.2.626.12.60. Facsimile +32.2.626.12.61. E-mail: mail@unife.org
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2. LCC Background and introduction

2.1 Life Cycle Cost

Life Cycle Cost, (LCC) is the sum of all costs incurred for a product. LCC has become more important within railway systems in recent years. Customers are specifying requirements for LCC analysis and suppliers are tendering and signing contracts with substantial risks involved. To reduce the workload and the risk in this process a standardized form of LCC data collection and transfer is needed.

2.2
Scope

This document describes the use and capability of the UNIFE-UNILIFE and UNIFE-UNIDATA software for collecting and transferring LCC data between suppliers and sub-suppliers.

2.3
UNIFE and Life Cycle Cost Working Group Members

UNIFE (Union of European Railway Industries) is working for the harmonization of the railway industry. An LCC group has been formed to improve the situation for LCC data collection and transfer within the railway industry. Borders have been defined within which cooperation will exist, bearing in mind that the anticipated users are normally competitors. The UNIFE LCC group is lead by K-H Munch from Siemens and is divided in the following working groups.
Figure 1. Working groups within the UNIFE LCC group.
2.4 LCC Interface Software Working Group

Within the LCC working group there has been a working group to develop an LCC Interface software model with the intention to produce an interface model for data collection and transfer. This group has consisted of the following companies and their representatives:

Alstom: Olivier Chantal, Richard Long, Neil Rogers, Nick Kaye, Steve Tomkins Bombardier:   Ulf Kjellsson,   Leader,  Rasmus  Myklebust (EXCEL code), Emmanuel Bois Deuta Werke: Ralph Zimmer, Bernd Neuhaus

Faiveley Transport: Alain Muller, Christian Leroux Siemens: Torsten Arndt, Oliver Hagemann, Wilhelm Burg UNIFE: Chris White, Pascale Leburton Westinghouse Brakes: Ian Wilson, Andrew Cheetham, Tony Parker
The participants represent the following user groups: 

· Total rail system supplier 

· Rolling stock (system) suppliers 

· Sub-system suppliers 

· Component suppliers 
3. LCC Interface Software Model
3.1 Concept and Ideology

UNIFE-UNILIFE (hereafter called UNILIFE) is to be used for sub-system LCC data transfer. UNIFE-UNIDATA (hereafter called UNIDATA) is to be used for component LCC data transfer. The UNIDATA is a subset of UNILIFE (stripped down version, without calculating capabilities). This user guide presents UNILIFE, but the functionality and field names of UNIDATA are all described here because they are a part of UNILIFE. As such there is no separate user

guide for UNIDATA.

The UNIFE LCC software is issued with the filename UNILIFE.XLS (and UNIDATA.XLS). It is a Microsoft™ EXCEL workbook containing several spreadsheets that are used for collecting data for Life Cycle Cost (LCC) analysis of rolling stock trains and fixed installation systems (plant/line) (called train/plant/line hereafter). The trains are built up of cars (units/types for fixed installations) (called cars/units/types hereafter). Something about the name: UNILIFE looks like UNIFE who is its origin and contains LIFE for Life Cycle Cost. LIFE gives a good idea of movement and dynamism. UNILIFE also includes some ability to calculate system or item LCC, Life Support Cost (LSC), reliability analysis and register tools used for maintenance. UNILIFE is intended for the collection and initial analysis of LCC or LSC data for sub-systems and items of equipment. The number of items that UNILIFE can handle is depending on computer speed. It is however recommended not to exceed 2000 items. Comparisons of different equipment offers or design solutions can be undertaken using the UNILIFE calculated costs as a design choice aid.

Figure 2. Use of UNILIFE and UNIDATA for data transfer. Definition of user groups
UNILIFE/UNIDATA will be set up for a project by (Rolling Stock) Supplier Reliability Engineer according to customer and Supplier requirements, and sent out to sub-suppliers and component suppliers in a request for data. Sub-supplier Reliability Engineer (or Component supplier Reliability Engineer) enters data, analyses and send UNILIFE/UNIDATA back to Supplier Reliability Engineer.

Many of the definitions, like who is the customer and who is the supplier is defined and noted in UNILIFE/UNIDATA by the Project Reliability Engineer.

UNILIFE is also intended for data transfer between Suppliers (train/plant/line suppliers).

The reliability, maintenance and cost data entered in the Equipment/CM data spreadsheet and PM data spreadsheet by the sub-suppliers, designers, or reliability engineers can be transferred into other LCC software. UNILIFE/UNIDATA handles Line Replaceable Units (LRUs) and Spares (SRUs) taking into account their corrective and preventive maintenance. Failures are split into train failure categories (or fixed installation: plant or line failure categories).

System configuration changes can easily be undertaken using UNILIFE including different numbers and descriptions of car types (or fixed installation: units or types). The impact on LCC or LSC can be evaluated by the introduction or removal of redundancy, improvements to equipment reliability or changes to the maintenance requirements.

UNILIFE/UNIDATA is totally unlocked with the formulas and references left visible for traceability purposes. This visibility also enables easy modifications and changes to be made.

UNILIFE/UNIDATA has an error checking facility to identify errors in the data fields.

3.2 Hardware and Operating System Required

UNILIFE requires a PC, with Microsoft®EXCEL version 97. The more powerful the PC is, the quicker the updating and calculating will be. Older versions of EXCEL can be used, if the file is saved in the older format. Version 5.0a is known to create a calculation error and should not be used.

3.3 Installation and Set Up

To install UNILIFE, copy the file UNILIFE.XLS to the harddisk or the desired

storage location as an ordinary file. Keep the original file as a backup.

To set up a project/tender set of UNILIFE files to send out to suppliers for input

of data the reliability engineer for the project/tender must input the specific

project data to the project and global spreadsheets and record this change in

the revision table. Once this is done it is recommended that the new UNILIFE

files created are renamed to reflect both the project and subsystem

identification.

3.4 General Description of UNILIFE

UNILIFE includes several spreadsheets, which are described below. The spreadsheets are linked together using "Names". Any local country EXCEL can be used.

There are a number of users of UNILIFE, with different rights of use:
· The Project Reliability Engineer enters project data and global data in green cells.
· The UNILIFE file used for data request shall be renamed using the project and subsystem identification as the baseline for the file name.
· The Reliability Engineer for the subsystem or component supplier enters data into yellow cells in Equipment data/CM (Corrective Maintenance, PM (Preventive Maintenance), Maintenance equipment and Miscellaneous data, spreadsheet
Beware, where UNILIFE is used for data import to a Supplier LCC Model, the format, function and layout of the fields involved with any data transfer must be fixed and only changed with due notice to, and agreement from the Supplier LCC Model owners.

Figure 3. UNILIFE LCC model.

The investment parts can be filled in as they are or modified with extra rows if necessary.

The yearly costs are costs typical for total rail systems. It can be modified if necessary.

The LSC (Life Support Cost) part includes PM (Preventive Maintenance), CM (Corrective Maintenance) and energy cost. It can be reconfigured according to different train configurations.

3.5 Limitations in UNILIFE

UNILIFE is a tool, which is kept simple to satisfy a large proportion of the users by eliminating some of the complications, which are needed to model real life. Here is a list of some typical requirements that UNILIFE does not fulfil.
· UNILIFE calculates one train configuration only (at the time). There are tips below on how to get around this by consecutive calculations.
· UNILIFE has one man-hour cost only.
· UNILIFE does not include cycle based CM failure.
3.6
Trains and Fixed Installation

The UNILIFE can be used for both rolling stock and fixed installation. It focuses on maintenance cost calculation and is either MTBF or failure rate based for CM and time or distance based PM. A special spreadsheet is used to collect all costs not specifically maintenance driven, like energy costs and other yearly costs.

Since many of the costs are very different depending on the scope of LCC to be calculated, some modification may be recommended. This should take place in the Misc. Cost spreadsheet, if required.

3.7
Spreadsheets in UNILIFE

This chapter is a short description of each spreadsheet. For in depth descriptions and explanations, see next chapter.
Coversheet

The coversheet with some identifying data transferred from other worksheets. 
Project

The project spreadsheet includes information on which project, subsystem and the responsible people for the data. It also includes the currency used and currency exchange factors. Some of these cells are automatically transferred to the coversheet.

Revision
The revision spreadsheet shall be updated by the responsible reliability engineer to reflect the changes and the actuality of the data. The latest revision date is automatically transferred to the project spreadsheet.
Global data

Global data includes the man-hour rate, the annual operating distance for rolling stock and powered time per year, the number of train/plant/lines and years to be used in calculations for this system. It also includes the different types of car/unit/types in the train/plant/line, the type definitions and numbers of each type. Data can be entered for ten car/unit/type types in any file (sub-system). The project failure categories shall be added in Global data. Maximum of 10 are allowed for any file (subsystem). The failure categories are usually required by the customer. Where maintenance is to be undertaken at fixed intervals, these shall be entered here. A list for entering of skill categories and/or education categories to be used is included.

Equipment Data, Corrective Maintenance, CM

The equipment data, CM spreadsheet is the prime bearer of the data information. It is essential not to change any of the defined fields, Where considered necessary new columns may be added beyond (to the right of) the defined area. The addition or removal of rows in the data area below row 8 can be undertaken. Rows 1 - 8 must not be changed. Row 7 includes field names and row 8 includes spare formulas in case the formulas are corrupted or missing. Data may be entered from row 9 starting with the top, train/plant/line and system, and then breaking down into subsystem and items. Data may only be entered above the row SUM.

There are buttons for calculating total quantity, performing error check and hiding columns and rows.
Preventive Maintenance, PM

The PM spreadsheet is the prime bearer of the data information for preventive maintenance. It is essential not to change any of the defined fields. Where considered necessary new columns may be added beyond (to the right of) the defined area. The addition or removal of rows in the data area below row 8 can be undertaken. Rows 1 - 8 must not be changed. Row 7 includes field names and row 8 includes spare formulas in case the formulas are corrupted or missing. Data may be entered from row 9 starting with the top, train/plant/line and system, and then breaking down into subsystem and items. Data may only be entered above the row SUM.

Maintenance Equipment

The tools required by the subsystem are to be listed in this spreadsheet. Note whether it is special or standard, and how many are needed in one depot or one component workshop and the cost. This will be used to calculate the investment needed in tools.

Miscellaneous Costs (UNILIFE only)
Here, all the rest of the costs adding up to LCC will be entered. Examples: investment, energy cost, yearly costs.

LCC Results (UNILIFE only)

The resulting LCC cost broken down in operating costs and investments is presented. The result is given as total cost and discounted cost. The reliability analysis is presented.
Error List

Check of logical errors can be made using the error check button in Equipment data, CM or PM spreadsheets. Errors and/or warnings are identified and will be printed in the error list spreadsheet. Correct the errors and clear the list using the button for that. The error check is presented with date and time of check. New error checks are added below the previous ones if the old ones are not deleted.

Navigation
The Navigation spreadsheet includes buttons for navigating primarily in the Equipment/CM data spreadsheet and PM spreadsheet.

Figure 4. The navigational buttons opens worksheets, hide or unhide columns and rows (UNILIFE shown).

Instruction

The spreadsheet instruction includes a quick introduction, program description and disclaimer.

Hidden spreadsheets

There are a number of hidden spreadsheets, which need not to be looked upon:

· Program revision. A list of software revisions with all details.
· Message list. Message list for error checks. It is prepared for other languages besides English.
VB modules:

· CalcTrainQtys. Macros for the Recalculation of number of components.
· Code for error checking. Macros for the error check.

· Module 1. Macros for the navigation.
4. UNILIFE: Structure and Definitions

4.1 Definitions

This paragraph includes definitions of general terms.

LCC     Life Cycle Cost is the total cost of ownership for  rolling stock or fixed installation equipment under given utilization and environment, including acquisition cost, preventive and corrective maintenance costs, initial spares costs and operating costs.

LSC   Life Support Сost for a train/plant/line or fixed installation equipment under a given utilization and environment, including preventive and corrective maintenance costs and operating costs.

Item   Any part, component, device, subsystem, functional unit, equipment or system that can be individually considered. IEC 191-01-01.

Maintenance: The combination of all technical and administrative actions, including supervision actions, intended to retain an item in, or restore an item to, a state in which it can perform a required function. IEC 191-07-01.

Preventive  Maintenance: The  maintenance carried  out at predetermined intervals or according to prescribed criteria and intended to reduce the probability of failure or the degradation of the functioning of an item. IEC 191-07-07.

Corrective Maintenance: The maintenance carried out after fault recognition and intended to put an item back into a state in which it can perform a required function. IEC 191-07-08.

Fault   The state of an item characterized by inability to perform a required function, excluding the inability during preventive maintenance or other planned actions, or due to lack of external resources. IEC 191-05-01. Note: A fault is often the result of a failure of the item itself, but may exist without prior failure.

Failure   The termination of the ability of an item to perform a required function. IEC 191-04-01.
Note 1: After failure the item has a fault.

Note 2: "Failure" is an event, as distinguished from "fault" which is a state.

Note 3: This concept as defined does not apply to items consisting of software only.

Relevant failure   A failure that should be included in interpreting test or operational results or in calculating the value of a reliability performance measure. IEC 50 191-04-13.

MMH    the individual maintenance times, expressed in hours, used by all maintenance personnel for a given type of maintenance action or over a given time interval IEC 50 191-08-02.

MTTR    calculations for LCC, but is requested to give input for availability-calculations). This time includes time for fault finding, remove/replace faulty item, testing the train to fully functional. It includes technical waiting time (e.g. glue drying time), but excludes logistical waiting time. It includes the responsibility of the (rolling stock) supplier but not the responsibility of the maintainer (e.g. logistic waiting time).

Figure 5. Workshop organisation for train maintenance.
Note: Maintenance organisations are very project specific. UNILIFE is equipped with this standard organisation. Project specific organisation is possible to do within the limits of the software.
1st line maintenance
Maintenance performed in the train/plant/line where it is doing its function (for a train out on the line or in a station), (in its installed location for a fixed plant).

2nd line maintenance 
Workshop for maintenance of whole train, (Depot

typically with facilities for under frame examination, wheel exchange and pantograph examination).

Heavy Maintenance.

Maintenance of whole train: maintenance such

as: mid-life overhaul or extensive modification, repair following derailment, fire or accident.

3rd line maintenance

Workshop for the repair and overhaul of items removed from 1 or 2 line and returned to 3 line (not affecting the operation of the train/plant/line).

Train/plant/line

 A train/plant/line consists of car/unit/types (or vehicles) the configuration is defined in spreadsheet "Global data".

Field name

Abbreviation text used within the various calculations. A field name has been given to each relevant area of a work sheet.
4.2 Project worksheet

This paragraph includes definitions of field names used in UNILIFE. Note: Supplier reliability engineer enters data in green cells, sub-supplier reliability engineer (or component supplier reliability engineer) enters data in yellow fields.
Project

Official project name

Project engineer

Name

Name of (Rolling stock) Supplier Reliability Engineer

Company, dept

Company and department

Tel

Telephone number

Fax

Fax number

e-mail

e-mail address

Customer

Customer according to definitions for this data set.

Supplier

Supplier according to definitions for this data set.

Sub-system supplier
UD
: Component suppl.

Name

Name of person responsible for data.

Company, dept.

Company responsible for data.

Tel

Telephone number

Fax

Fax number

e-mail

e-mail address

Sub-system

System or scope of data set.

UD: Component

Component name according to agreement.
UD: Component code      omponent code according

                                              to agreement.  

Original currency unit      Unit of original currency of   
                                         data given.
Exchange rate

Exchange rate between calculated and original currency.

Calc currency unit

Unit of calculated currency.
Calculated currency        Calculated currency using the   

                                             exchange rate. Calculated
currency = original currency * exchange rate.

Original manh unit

Original man-hour cost unit.
Exchange rate

Exchange rate between calculated and original currency

for man-hour rate.

Calculated manh cost      Calculated man-hour cost.

Calculated manh unit      Calculated man-hour cost
                                              unit.

4.3 Revision

Revision                   Consecutive numbering or revision.

Date                                             Date of revision of data.

Description         What was revised (what data, why").
                            The EXCEL Insert  Note function can be utilised to enable more written 

                           information than in one cell.

Issued by                                           Name of responsible 
person  (Sub- supplier reliability 
engineer) who modified data.

Remarks                  Additional comments as necessary.

4.4 Global Data

Data to be entered only by System Reliability Engineer (green cells).

Personnel costs                           Original man-hour cost

Man-hour cost unit   Original man-hour cost unit, e.g. DEM/h.
Number of trains/plant/lines
Quantity of trains/plant/lines.             Note: UNILIFE 

                                  calculates a trainfleet consisting

                                          of one train configuration only.
Operating distance                  Yearly mean operating
                                                    distance per train.

Discount rate                        Interest rate - inflation (%).

Life cycle length (used in calcs)   Time for project LCC
                                                            calculations (years).

Project life cycle (for info only)  Time for project length (years).

Present value factor  Calculated value for net present
                                   value calculation of LCC.                                 (Replaces   Life   Cycle   Length   in   discounted   

                                  cost calculations).

Covered dist during life       Calculated value Operating  distance during Life cycle                                          
length (km).
Revenue op time per year               Time for train/plant 

                                             operation h/year

                                             (Value not used in calculations)
Powered time per year         Time   for   system   to   be   on   power   h/year.

                                           Note: this field must have data if failures/million km is to be used.

Remarks:                other system with powered time (h)

Other systems with 
other powered 
time (as information only).

Train/project configuration

Car/unit/type                Car /unit / type number

Number

Number of cars,  sections,   units  or types  in  one

train/plant/line
Figure 6. Definition of car, section and train.

Name

Description of car, unit or type.

Skill categories

Skill cat no
Consecutive numbering.

Code
Code (acronym) for skill category.

Description

Description of skill category. Skill categories or specialist

categories are project specific.

Note: If not stated otherwise in the project, these may be

used as a recommendation:

G = general education

E = electrician

P = pneumatic and brake

T = converter

D = door

H = hydraulic

M = mechanic

С = computer

A = HVAC

R = restaurant equipment

В = bogie

L = diesel motor specialist

U = gas turbine motor specialist

W = Water services specialist.

As an alternative, education category may be used:

Technician

Skilled worker

Assistant

Failure categories

Project defined failure categories, like stopping failure, unplanned workshop visit, delay failures or miscellaneous.

Failure category number  Consecutive numbering of
                                          failure categories.

Code
Code (acronym) for failure categories.

Description

Description of failure categories.

Penalty cost per fail

Cost per failure category to be included in calculation.

Unit

Currency defined on the "Project" work sheet (Original currency).

PM fixed interval
PM number

Consecutive numbering of PM types or other identification of PM tasks (project specific).

PM name
Name (acronym) of traditional PM interval, like AE (A-Examination), O2 (Overhaul 2).

Description

Description of PM interval like A - Examination, Overhaul 2

Interval

PM interval (number).

Unit

PM interval unit. One of these shall be used

d = days

m = month

y = year

km = kilometre

PM type in calcs

Type 1 for calculation of source data PM cost or

Type 2 for calculation of fixed intervals PM cost

The chosen result will be transferred to the LCC results spreadsheet,   both   results   are   presented   in   PM spreadsheet.

Note 1: Source data PM is best estimate (shortest intervals, lowest LCC) from subsupplier side (use any interval, time or distance based). 7his may later be collected in campaigns according to customer (maintainer) requirements.

Fixed intervals PM is PM intervals given by customer (maintainer) defining which intervals have to be followed (e.g. A-Exam each month or Overhaul 2 each 3 600 000

km).

Note 2: Data are normally to be entered only as one of the two (to be stated by System Reliability Engineer).

Button: Hide PM type

not in use

 This button invokes a macro that hides the relevant columns in PM spreadsheet for the PM type not used.
Button: Show all                       PM This button invokes a macro that shows all columns in PM

spreadsheet.

4.5 Equipment Data, CM spreadsheet Headings

Subchapters below refer to spreadsheet headings as shown in "Show all" mode.

4.5.1 Structure, Scope of Supply
Identity                                 
The item's identity. Maximum number of characters 25.

Note 1: Spaces are not allowed.

Note 2: Idents must always be unique. Two or more identical idents are not allowed.

Name
The item's name. This
                                       includes such descriptive text as

"gearbox" or "bearing".

Button: Navigation                   Navigational button that takes you to the Navigation

spreadsheet.

Button: Errorcheck                       The errorcheck button

                                    invokes the error check of data on

the Equipment data, CM and PM spreadsheets.
Button: Errorlist                                              Navigational button that takes you 
to the Error list spreadsheet

Superior Identity                The identity of the superior item in the structure

Rolling stock:

Quantity in superior identity, Car

The number of items in superior item in car
Figure 7. Quantity in superior identity (Example)

Quantity in superior identity, example for a train according to picture above:
Figure 8. Structure, example

Motorbogie 2 per car - total 6 in one train,

Wheelsets 2 per motorbogie - total 12,

Axle 1 per wheelset - total 12 per train,

wheel disks 2 per wheelset - total 24 per train

Total in train
Total sum of items in one train/plant/line, taking into

             account the number of car/unit/types.

Button: CalcTrainQty      This button invokes the calculation of Quantity total. It may

take some time in some older computers and the time increases with the number of rows between row 9 and the one above SUM, so do not include too many empty rows.

Fixed installation

Quantity in superior identity unit/type Number of items in superior  item/unit/type.
Total in Plant/line/project Total sum of items in one plant/line/project.

4.5.2
Customer Data

Alternate System: Customer system identification.

4.5.3
Supplier Data

Supplier Part Number      The supplier provided part number.
4.5.4
Sub-supplier Data

Sub-supplier                     
Sub-suppliers name,                                             sufficiently detailed to allow                                                                   fortraceability.

Sub-suppl. Item Name
                Sub-supplier   item
   name.   This   includes   such

descriptive text as "gearbox" or "bearing".

Sub-suppl. Part Number       The sub-supplier provided part number.

Spare Part Price                    The spare part price (Sales
 Price = cost top User). In the

currency defined on the "Global data" work sheet (Original currency).

4.5.5
Corrective Maintenance

Exchangeable                Y = LRU (Line Replaceable Unit) 

                                              This  item is exchanged in

the train/plant/line when a failure occurs.

N = SRU (Shop Replaceable Unit) = This item is exchanged in the component workshop when a failure occurs. Exchange time does not affect down time of train (train/plant/line).

Figure 9. Definition of exchangeable and repairable

Fraction
by exchange

The fraction of repairs, which will result in an

exchange of the replaceable items in the train/plant/line.

The value is normally 1, i.e. all failures are repaired by

item exchange in the train/plant/line.

The value 0 means that corrective action is completed

without the need for spare parts, e.g. adjustments are

made.

Value of fraction by exchange must not exceed 1 and not

be lower than 0.

Example: A pantograph might have a failure rate of x

failures/million km. A repair is typically adjustment of up-

pressure, but sometimes in 10% of the cases the whole

pantograph has to be replaced due to severe damages. In

this case the fraction by exchange is 0,1. This information

is needed for spares recommendations.

Repairable

Indicate whether the replaced unit is repairable or not.

(Y/N) (best recommendation).

Y (Yes) = Repairable

N (No) = Not Repairable (Discardable, throw away).

Failure Rate

Enter the failure rate value (together with the failure rate

unit (next column).

Note: Depending on what failure rate (or MTBF) unit you

chose you might have to change the formatting of the

number in the failure rate cells in order to see either

decimals if a small figure or the total if there are many

digits.
F/R unit

Failure rate unit (or MTBF). One of the following:

FPMKM = failure per million km [f/106 km]. The following:

f/mkm    and    f/E6    km    are    not    recommended.

H   =   MTBF   (Mean   Time   Between   Failures),   [h]

FPMH = Failure per million hours [f/10 h]. The following:

f/mh, f/E6h are not recommended.

FIT = Failure in Time [f/109h]. The following: f/E9h is not recommended.

MMH

Maintenance Man-Hours (mean figure including working

time  for  net  effective   maintenance   including  fault

localisation, repair and check-out) [manh].

MTTR

Mean Time To Restoration in train/plant/line including fault

localisation time, repair and check-out time including tests

and technical waiting time like glue drying (not including

logistical delays). This cell is not included in formulas but

may be used for availability calculations. [h].

Skill category

See global data (not used in calculation).

Material Cost

The average cost for repair of repairable items in 1st or

 2nd line workshop.

Note 1: This is normally not used. Enter only extra material (apart from spare parts or repair of spare parts) like packings, solubles for cleaning at the assembly or likewise.

Note 2: Do not enter cost here if the item is repairable no. UNILIFE automatically invokes the cost of one spare part in the calculation. 

Note 3: If you want to add repair cost of the item this shall be noted under 3rd line repair.

Material Cost Unit

The unit of the material cost given. Note: Acceptable alternatives are either original currency or % (of spare part price).

3rd Rep Time

The average number of man-hours needed to restore a item in the component workshop [manh].

3rd Rep Cost

Cost of restoration for a repairable non-exchangeable item in the component workshop (3rd line).

3rd Rep Cost Unit

The unit of the material cost given. Note, only acceptable alternatives are either original currency or % (of spare part price).

4.5.6 Miscellaneous

Spare Part Mark-up Category

Category of spare part regarding project special or Industry standard. Is used to recalculate PC (Production Cost) prices to SP (Sales Price). Used by spares sales dept. E.g. A, B, C or D.

Examples of spare part categories:

A = Items designed and manufactured by (Rolling stock) supplier (example Company A).

В = Items designed by Company A and manufactured outside Company A.

C = Items designed outside Company A but under Company A contract and manufactured outside Company

A.

D = Standard items available in sub-supplier component lists (in catalogue, e.g. consumables).

Factors for mark-up will be given by Company A spare part sales department.
Turn Around Time              Time for repair of
                                              repairable spares from the 
                                              time taken

out of train / plant/ line, sent to component workshop, repaired, sent back and entered into the spares stock of the depot ready for use (days).

Also used for Lead time (time from ordering consumable to entering the spares stock of the depot ready for use (days).

Data needed for spares recommendations.

Location                                
Location of item in train/plant/line (Project specific).

Comment
Additional  comments  as  considered  necessary,  like

traceability in reliability data.

4.5.7 Project Failure categories

Fail cat part of F/R               Each project is assigned a
                                        number of project failure

categories. Each item is assigned a part of the failure rate for each relevant category. The sum is maximum 100%. Maximum 10 failure categories may be used.
4.5.8 Calculation result (UNILIFE only)

Sum Failrate
Calculated field: The total
                                        failrate for each item [f/106h]

CM Manh cost                     Calculated field: The sum of
                                          corrective maintenance man-

hour costs. [Calculated Currency all train/plant/lines all years].
CM Mtrl cost
Calculated field: The sum of
                                         corrective maintenance

material costs. [Calculated Currency all train/plant/lines all years].
CM cost
Calculated field: The sum of
                                        corrective maintenance costs

for all trains/plants/lines. [Calculated Currency all train/plant/lines all years].

Failure penalty cost             Cost for failures according
                                        to penalty in global data

worksheet and failure categories.
4.6 Preventive Maintenance Spreadsheet Headings
Identity

The item's identity. Maximum number of characters is 25. Note: spaces are not allowed. Use only identities already existing on Equipment data, CM spreadsheet. If not an error message will be given in the cell "Name" saying IDENT NOT VALID.

Note: You can use the listbox under "Name" to pick one of the available idents from the Equipment data spreadsheet and automatically enter the identity of the chosen component at the bottom of the PM Idents list.
Name

Calculated field: The item's name. This includes such descriptive text as "gearbox" or "bearing". Data will be collected from Equipment data, CM spreadsheet. Note: The listbox shows the available names under Equipment data, CM spreadsheet.

Button: Navigation

Navigational button that takes you to the Navigation spreadsheet.

Button: Errorcheck

The errorcheck button invokes the error check of data on the Equipment data, CM and PM spreadsheets.

Button: Errorlist

Navigational button that takes you to the Error list spreadsheet.
Total in train/plant/project

Calculated field:   Total   sum   of   items   in   one                             train/plant/line/project, taking into account the number of car/unit/types. Data will be collected from Equipment data, CM spreadsheet.

Spare Part Price

Calculated field: The spare part price. In the currency defined on the "Global data" work sheet. (Currency). Data will be collected from Equipment data, CM spreadsheet.

Task number

Number of PM task on an item (Consecutive numbering), (or other project or company specific task identification).

Description

A description of the activities to be undertaken at Preventive Maintenance, such as oil change.

Workshop

Workshop type (project specific). Suggestion: 1, 2 or 3 (1 = on the line or at a station, 2 = in the depot, 3 = component workshop or supplier factory, see above).

PM Interval

The interval between the Preventive Maintenance activities being performed.

PM Interval Exception      Exceptions to the interval
                                     between the Preventive

                                       Maintenance activities being 
Performed
Interval unit

Unit for interval. Use one of these: [km/d/m/y].

Note: The choice of interval unit is open and should be determined by the Supplier or the Design Authority. Collection of the responses and compilation of a Multiple Unit or a train maintenance plan is the responsibility of the Supplier Reliability Engineer. Where adaptions and changes are required to fit all the maintenance activities for all equipments into a common plan these adaptions and changes must be agreed with the supplier or design authority responsible for the equipment.

PM MMH

Preventive maintenance man-hours (mean figure including working time for net effective maintenance including maintenance work and check-out).[manh]

Time per task

Time for performing maintenance task and check-out time including tests (effective work time) [h].

Skill category

See global data (not used in calculation).

Spare Part Name

Supplier item name. This includes such descriptive text as "gearbox" or "bearing".

Spare Part Number

       The supplier provided part number.

Material Cost

The average material cost in the workshop given in workshop        column.        Material        cost        is

1) cost for repair of repairable items

2) material cost if consumables (repairable no)

Note: This is different from the material cost in corrective maintenance.
Material Cost Unit

The unit of the material cost given. Note, only acceptable alternatives are either original currency or % (of spare part price).
Comment

Additional comments as necessary. 

Note: All below are valid for UNILIFE only.

Fixed interval

Fixed interval according to list in Global data spreadsheet.

Fixed interval Exception              Exceptions to fixed
                                 interval according to list in Global

                                                       data spreadsheet.

No PM Source data

Calculated field: The number of PM activities during the lifetime of the project using the source data intervals.

PM MH Cost Source D      Calculated field: Cost for
                                          PM man-hours using

                                          (Calculated currency all
                                             train/plant/lines all years).

PM Mtrl Cost Source D    Calculated  field:  Cost for
                                            PM  material  using

                                            (Calculated currency all
                                         train/plant/lines all years).

PM Cost Source data      Calculated field: Cost for PM 
                                       using (Calculated

                                            currency all train/plant/lines
                                       all years).
No PM Fix int

Calculated field: The number of PM activities during the lifetime of the project using the fixed intervals (see global

data).
PM MH cost fix int

Calculated field: Cost for PM man-hours using fixed intervals (usually given by customer, see global data) (Calculated currency all train/plant/lines all years).

PM Mtrl cost fix int

Calculated field: Cost for PM material using fixed intervals (usually given by customer, see global data) (Calculated currency all train/plant/lines all years).
PM cost fixed intervals     

Calculated field: Cost for PM using fixed intervals

 (usually given by customer, see global data) (Calculated                                                     currency all train/plant/lines all years)
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1. Примечание
1.1 Использование 

UNIFE UNILIFE (именуемая "программным обеспечением" или "UNILIFE") и UNIDATA (именуемая "программным обеспечением"  "UNIDATA") предназначены для пользования членами UNIFE и индустрией по поставкам рельс.  Программное обеспечение разработано для   информирования по затратам жизненного цикла. Выполняя некоторые проверки, программное обеспечение не основывается на универсальном выбранном методе вычислений. Архитектура программного обеспечения открыта, чтобы позволить пользователям исследовать работу программного обеспечения так, чтобы каждый пользователь был удовлетворен результатом. Как открытое программное обеспечение, формулы или макросы могут быть изменены, в случае неточных результатов. UNIFE не несет ответственность за изменения, произведенные в программном обеспечении. Как инструмент передачи данных, любые указанные значения затрат вычисленные программным обеспечением просто в целях сравнения. UNIFE не принимает ответственности по качеству или использованию значений или результатов, произведенных программным обеспечением. Пользователь должен считать UNIFE безопасной для любых действий, происходящих от использования информации или данных созданных программным обеспечением. "Точные" значения для расчетов затрат должны быть произведены специализированным программным обеспечением. Перед использованием программного обеспечения должна предшествовать регистрация  UNIFE по электронной почте (Название, компания, электронная почта и номер телефона), чтобы гарантировать самый современный выпуск программного обеспечения и Руководство Пользователя.

1.2 Обновление информации
 UNIFE ответственна за то, что обновления будут доступны после того, как рабочая группа подготовит их. Если пользователи зарегистрируются в UNIFE (см. процедуру загрузки) то UNIFE свяжется с пользователями  по электронной почте,  обновление доступно на вебсайте UNIFE (www.unife.org). Всем пользователям строго рекомендуется зарегистрироваться в UNIFE, так как они будут иметь доступ к последней версии руководства пользователя и программного обеспечения.
1.3 Предложения/Ошибки
Если какие-нибудь ошибки найдены, или есть предложения, они могут быть переданы по адресу mail@unife.org. Вся полученная информация будет рассматриваться  ежеквартально, чтобы определить потребность в  внесении  изменений в программном обеспечении.
1.4 Поддержка
Программное обеспечение было создано с небольшой или без предполагаемой поддержки. Руководство пользователя включено в программное обеспечение. Если прямой контакт с разработчиками программного обеспечения требуется, свяжитесь с UNIFE. UNIFE, Союз европейских Железнодорожных Отраслей промышленности, проспект Louise 221 (Bte.11), B-1050 Брюссель, БЕЛЬГИЯ. Телефон +32.2.626.12.60. Факсимиле +32.2.626.12.61. Электронная почта: mail@unife.org
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2. База и введение по затратам жизненного  цикла 
2.1  Затраты жизненного цикла

Затраты жизненного цикла (ЗЖЦ) - сумма всех издержек, понесенных затрат на  продукт. Затраты стали более важными в железнодорожных системах в последние годы. Заказчики определяют требования для анализа затрат, и поставщики предлагают и подписывают контракты с существенными включенными рисками. Чтобы уменьшить рабочую нагрузку и риск в этом процессе, необходима стандартизированная форма сбора данных затрат и передачи.
2.2  Область применения
Этот документ описывает использование и способность программного обеспечения UNIFE-UNILIFE и UNIFE-UNIDATA для сбора и передачи данных затрат между поставщиками и сопоставщиками.
2.3  UNIFE и участники рабочей группы по затратам
UNIFE (Союз европейских Железнодорожных Отраслей промышленности) работает для гармонизации железнодорожной промышленности. Группа по затратам была сформирована, чтобы улучшить ситуацию для сбора данных затрат и передачи, в пределах железнодорожной промышленности.  Были определены границы, в пределах которых будет существовать сотрудничество, принимая во внимание, что ожидаемые пользователи обычно - конкуренты. Группа затрат UNIFE – под руководством KH Munch от Siemens, и разделена на следующие рабочие группы.

Иллюстрация 1. Рабочие группы в рамках группы затрат UNIFE (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ )
2.4  Рабочая группа программного обеспечения интерфейса по затратам производственного цикла

В рамках рабочей группы по затратам жизненного цикла (LCC) была рабочая группа, по разработки модели программного обеспечения по затратам с намерением произвести модель интерфейса для сбора данных и передачи. Эта группа состояла из следующих компаний и их представителей: 
Alstom: Olivier ehantal, Richard Long, Neil Rogers, Ник Kaye, Steve Tomkins Bombardier: Ulf Kjellsson, Лидер, Rasmus Myklebust (кодекс EXeEL), Emmanuel Bois Deuta Werke: Ralph Zimmer, Bernd Neuhaus Faiveley Transport: Alain Muller, ehristian Leroux Siemens: Torsten Arndt, Oliver Hagemann, Wilhelm Burg UNIFE: Белый ehris, Pascale Leburton Westinghouse Brakes: Ian Wilson, Andrew eheetham, Tony Parker

Участники представляют следующие пользовательские группы:

· Основной поставщик железнодорожной системы

· Поставщики подвижного состава (системы)

· Поставщики подсистем

· Поставщики  комплектующих

3.Модель программного обеспечения по затратам жизненного цикла

3.1 Концепция и идеология
UNIFE-UNILIFE (именуемый далее UNILIFE) должна использоваться для подсистемы передачи данных затрат. UNIFE-UNIDATA (именуемая далее UNIDATA) должна использоваться для передача данных компонентов затрат. UNIDATA - разновидность UNILIFE (версия не вычисляет характеристики). Это руководство пользователя представляет UNILIFE, но функциональные возможности, и имена полей UNIDATA все описаны здесь, потому что они - часть UNILIFE. Как таковой нет никакого отдельного руководства пользователя для UNIDATA. Программное обеспечение по затратам UNIFE выпущено с именем файла UNILIFE.XLS (и UNIDATA.XLS). Это - учебное пособие Microsoft Excel, содержащее несколько крупноформатных таблиц, которые используются для того, чтобы собрать данные для затрат жизненного цикла (LCC) анализ поездов подвижного состава и неподвижных инсталляционных систем (завод/линия) (именуемый далее поезд/завод/линия ). Поезда созданы для транспортировки вагонов (единицы/типы для неподвижных установок) (далее именуемый  вагонами/единицами/типами). Кое-что о названии: UNILIFE созвучна  UNIFE, по происхождению и содержит часть LCC. LIFE дает хорошую идею движения и динамизма. UNILIFE также имеет частичные  возможности просчитывать  систему или значения затрат. Поддерживать стоимость жизнеобеспечения, анализ надежности и учет инструментов, используемых в обслуживании. UNILIFE предназначена для сбора начального анализа затрат или данных стоимости жизнеобеспечения для подсистем и единиц оборудования. Число наименований, с которыми может обращаться UNILIFE, зависит от компьютерной скорости. Однако рекомендуется не превышать 2000 пунктов. Сравнения различных предложений оборудования или проектных решений может быть предприняты, используя вычисленные затраты UNILIFE как помощь в выборе дизайна проекта.

Иллюстрация 2. Использование UNILIFE и UNIDATA для передачи данных. Определение пользовательских групп (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)
UNILIFE/UNIDATA будет настроена для проекта (Подвижной состав) Инженером по технике безопасности согласно требованиям клиента и поставщика, и отослана сопоставщикам и составляющим поставщикам для запроса данных. Инженер по технике безопасности сопоставщика (или инженер  поставщика по комплектующим) вводят данные, исследования, и отсылают UNILIFE/UNIDATA назад к инженеру по технике безопасности поставщика. Многие из определений,  кто клиент и кто поставщик, определены и отмечены в UNILIFE/UNIDATA проектным инженером. UNILIFE также предназначена для передачи данных между поставщиками (поезд/завод/линий поставщиков). Надежность, обслуживание и данные стоимости, вводятся в крупноформатную таблицу данных Оборудования / Корректирующего обслуживания (CM) и  крупноформатную таблицу данных профилактического обслуживания  сопоставщиками, проектировщиками, или инженерами по технике безопасности, и могут быть переданы в другое программное обеспечение по затратам. UNILIFE/UNIDATA обрабатывает единицы линейного замещения (LRUs) и запчасти (SRUs) принимая во внимание их корректирующего и профилактического обслуживания. Отказы разделены по категориям отказа поезда (или неподвижная установка: завод или категории отказа линии). Изменения конфигурации системы могут легко быть выполнены, используя UNILIFE включая различные числа и описания типов вагонов (или неподвижной установки: единицы или типы). Воздействие на затраты или стоимостью жизненного цикла может быть оценено введением или удалением избыточности, усовершенствований надежности оборудования или изменений к требованиям по обслуживанию. UNILIFE/UNIDATA полностью с разблокированными формулами, и ссылки оставлены видимыми в целях контроля. Эта видимость также позволяет делать легкие модификации и изменения. У UNILIFE/UNIDATA есть средство проверки ошибок, чтобы идентифицировать ошибки в области данных.
3.2  Аппаратные средства и необходимая операционная система

UNILIFE требует PС, с версией 97 Microsoft Excel. Чем более мощный PC, тем более быстрое обновление и вычисление будет. Более поздние версии Excel могут использоваться, если файл сохраняется в старом формате. Версия 5.0a, как известно, создает ошибку вычислений и не должна использоваться.
3.3  Установка и настройка

Чтобы установить UNILIFE, скопируйте файл UNILIFE.XLS на жесткий диск или в желаемое местоположение хранения как обычный файл. Сохраняйте оригинальный файл как резервную копию. Чтобы настроить проект/предложение набор файлов UNILIFE, чтобы отослать поставщикам для ввода данных, инженер надежности для проекта/предложения должен ввести определенные проектные данные к проектным и глобальным крупноформатным таблицам и сделать запись этого изменения в проверочном реестре. По мере выполнения, рекомендуется, чтобы новые созданные файлы UNILIFE были переименованы, чтобы отразить и проект и идентификацию подсистемы.
3.4  Главное описание UNILIFE
UNILIFE включает несколько крупноформатных таблиц, которые описаны ниже. Крупноформатные таблицы связаны, вместе используя "имена". Люба страна c Excel может пользоваться. Есть много пользователей UNILIFE, с различными правами на использование: 

· Проектный Инженер по техике безопасности вводит проектные данные и глобальные данные в зеленые ячейки.

·  файл UNILIFE, используемый для запроса данных, должен быть переименован, используя проект и идентификацию подсистемы как основание для имени файла. 

· Инженер  подсистемы или составляющий поставщик вводят данные в желтые ячейки . Оборудования / СМ (Корректировочное Обслуживание, PM (Профилактическое Обслуживание), оборудование по Обслуживанию и Разные данные, крупноформатные таблицы. 

С осторожностью, где UNILIFE используется для импорта данных  моделей  затрат поставщиков, формат, функция и расположение областей, связанных с любой передачей данных, должны быть установлены и только изменены с уведомлением, и согласием поставщика.

Иллюстрация 3. Модель затрат UNILIFE (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)

Инвестиционные разделы могут быть заполнены по шаблону  или изменены с дополнительными рядами в случае необходимости. 

Ежегодные затраты - затраты, типичные для полных железнодорожных систем. Могут быть изменены в случае необходимости. LSС (Поддержка оценки жизненного цикла) -раздел включает PM (Профилактическое Обслуживание), и CM (Корректирующее Обслуживание) и затраты энергии. Может повторно формироваться согласно различным конфигурациям поезда.
3.5  Ограничения в  UNILIFE
UNILIFE - инструмент, который просто установлен для удовлетворения больших групп пользователей, устраняя некоторые из трудностей, которые необходимы для моделирования реальной жизни. Вот список некоторых типичных ограничений, которые UNILIFE не выполняет. 
· UNILIFE вычисляет одну конфигурацию поезда только (в настоящее время). Есть подсказки ниже о том, как обойти это последовательными вычислениями. 

· у UNILIFE есть расчет стоимости -один человеко-час только. 

· UNILIFE не включает базируемый отказ цикла СM

3.6  Установка последовательностей и констант

UNILIFE может использоваться и для подвижного состава и для неподвижной установки. Она сосредотачивается на вычислении стоимости обслуживания или MTBF(Среднее время безотказной работы) или нормой отказа, базируемой для CM и времени или расстояния базируемого на PM. Специальная крупноформатная таблица используется, чтобы собрать все затраты не определенное обслуживание, которое учитывают, такие как затраты энергии и другие ежегодные затраты. Так как многие из затрат совсем отличны в зависимости от области затрат, чтобы быть вычисленными, некоторые модификации могут быть рекомендованы. Это должно иметь место в разной крупноформатной таблице стоимости, если требуется.

3.7  Крупноформатные таблицы в UNILIFE

Эта глава - краткое описание каждой крупноформатной таблицы. Для подробного описания и объяснений, см. следующую главу. 

Главный лист таблицы

Главный лист таблицы с некоторыми данными идентификации перешел от других рабочих листов.

Проект

Проектная крупноформатная таблица включает информацию относительно проекта, подсистемы и ответственных людей для данных. Включает используемую валюту и факторы обмена валюты. Некоторые из этих ячеек автоматически переданы титульному листу 
Контроль

Контроль крупноформатной таблицы должен быть обновлен ответственным инженером, чтобы отразить изменения и достоверность данных. Последняя дата пересмотра автоматически передается проектной крупноформатной таблице.

Глобальные данные 

Глобальные данные включают норму человеко-часа, ежегодное операционное расстояние для подвижного состава и приведенное в действие время ежегодно, число поезда/завода/линий и годы, которые будут использоваться в вычислениях для этой системы. Это также включает различные типы автомобиля/единицы/типов в поезде/заводе/линии, определениях типа и числах каждого типа. Данные могут быть введены для десяти вагонов/единиц/типов в любом файле (подсистеме). Проектные категории отказа должны быть добавлены в глобальные данные. Максимум 10 разрешено для любого файла (подсистемы). Категории отказа обычно требуются клиентом. Где обслуживание должно быть предпринято в неподвижных интервалах, они должны быть введены здесь. Лист для ввода квалификационных разрядов и/или категории образования, которые будут использоваться, включены. 

Данные Оборудования, Корректирующее Обслуживание, СМ 

Данные оборудования, CM таблица являются главным предъявителем информации данных. Важно не менять любую из определенных областей, необходимые новые колонки могут быть добавлены вне (направо от) определенной области. Дополнение или удаление рядов в области данных ниже ряда 8 могут быть предприняты. Ряды 1 - 8 не должны быть изменены. Ряд 7 включает имена полей, и ряд 8 включает запасные формулы в случае, если формулы повреждены или утеряны. Данные могут быть введены с 9 ряда начиная сверху, поезда/завода/линии и системы, и затем разделяемые на подсистемы и пункты. Данные могут только быть введены выше ряда СУММЫ. Есть кнопки для того, чтобы вычислить общее количество, выполнить проверку на ошибки и скрыть колонки и ряды. 
Профилактическое Обслуживание, (PM)
Крупноформатная таблица PM(профилактического обслуживания) - главный предъявитель информации данных для профилактического обслуживания. Важно не менять любую из определенных областей. Необходимые новые колонки могут быть добавлены (справа от) определенной области. Дополнение или удаление рядов в области данных ниже ряда 8 могут быть предприняты. Ряды 1 - 8 не должны быть изменены. Ряд 7 включает имена полей, и ряд 8 включает запасные формулы в случае, если формулы повреждены или утеряны. Данные могут быть введены от ряда 9 начиная сверху, поезда/завода/линии и системы, и затем разделены на подсистемы и пункты. Данные могут только быть введены выше СУММЫ ряда. 
Оборудование Обслуживания 
Инструменты, требуемые подсистемой, должны быть перечислены в этой крупноформатной таблице. Отметьте, являются ли они особенными или стандартными, и сколько необходимо в одном складе или одном составляющем производственного участка и стоимость. Будет использовано для вычисления инвестиций, которые необходимы в инструменты.

Смешанные затраты (UNILIFE только) 

Здесь будет введена вся остальная часть издержек, составляющая в целом затраты. Примеры: инвестиции, затраты на энергию, годовые затраты.

Результаты по затратам жизненного цикла (UNILIFE только) 

Итоговая стоимость затрат разделена ниже на эксплуатационные расходы, и инвестиции. Результат дан как общая стоимость и дисконтная стоимость. Представлен анализ надежности.

Перечень ошибок

Проверка на логические ошибки может быть сделана, используя кнопку проверки ошибок в данных Оборудования, КО или ПО крупноформатных таблицах. Ошибки и/или предупреждения идентифицируются, и  печатаются в листе ошибок крупноформатной таблицы. Исправление ошибок и очистка списка производится нажатием кнопки для этого. Проверке на ошибки присваивается дата и время проверки. Новые проверки на ошибки  добавляются ниже предыдущих, если они не удалены. 
Перемещения 

Крупноформатная таблица для перемещений включает кнопки для того, чтобы перемещаться прежде всего в крупноформатной таблице Оборудования/КО данных и по ПО крупноформатной таблице.

Иллюстрация 4. Навигационные кнопки открывают рабочие листы, скрывают или открывают колонки и строки (показанные UNILIFE). (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)

Инструкция

Инструкция крупноформатной таблицы включает быстрое введение, описание программы и правовую оговорку.

Скрытые крупноформатные таблицы 
Имеется  много скрытых крупноформатных таблиц, которые не нуждается в рассмотрении:

· Уточнение программы. Список уточняющего программного обеспечения со всеми деталями. 

· Список сообщений. Список сообщений для проверок на ошибки.  Подготовлены  для других языков помимо английского языка. 

Модули VB (Visual Basic): 

· СalcTrainQtys. Макрос для пересчета числа компонентов. 

· Код для проверки на ошибки. Макрос на проверки на ошибки. 

· Модуль 1. Макрос для навигации.
4. UNILIFE: Структура и Определения 

4.1 Определения 

Этот параграф включает определения общих терминов.

LCC      Затраты жизненного цикла – это общая стоимость собственности для подвижного состава или установленного инсталляционного оборудования при данном использовании и окружающей среде, включая стоимость приобретения, профилактические и корректирующие затраты обслуживания, начальные затраты запчастей и эксплуатационные расходы.

LSC     Стоимость поддержания жизнеспособности поезда/завода/линии или установленного инсталляционного оборудования при данном использовании и окружающей среде, включая профилактические и корректирующие затраты обслуживания и эксплуатационные расходы.

Единица   Любая часть, компонент, устройство, подсистема, функциональная единица, оборудование или система, которую можно индивидуально рассмотреть. МЭК(Международная электротехническая комиссия) 191-01-01.

Обслуживание: Комбинация всех технических и административных действий, включающих функции контроля, предназначенные для удержания единицы или для возврата единицы, состояние в котором  она может быть представлена в требуемой функции. IEС 191-07-01.

Профилактическое обслуживание: Профилактическое обслуживание выполненное в предопределенных интервалах или согласно предписанным критериям и предназначенное, чтобы уменьшить вероятность отказа или ухудшения функционирования единицы МЭК(Международная электротехническая комиссия) 191-07-07.

Корректирующее обслуживание: Обслуживание, выполненное после выявления ошибки и предназначенное чтобы вернуть единицу  в такое состояние, в котором  она может быть представлена в требуемой функции. МЭК(Международная электротехническая комиссия) 191-07-08.
Дефект      Контроль единицы, характеризованного неспособностью выполнить необходимую функцию, исключая неспособность во время профилактического обслуживания или других запланированных действий, или из-за нехватки внешних ресурсов. МЭК(Международная электротехническая комиссия) 191-05-01. Заметьте: дефект часто - результат отказа единицы непосредственно, но может быть и без предшествующего отказа. 
Отказ Предел способности единицы выполнить необходимую функцию. МЭК(Международная электротехническая комиссия) 191-04-01. 

Заметьте 1: После отказа у единицы есть дефект. 

Заметьте 2: "Отказ" - событие, в отличие от "ошибки", которая является состоянием. 

Заметьте 3: Это понятие как определено не относится к пунктам, относящимся только к программному обеспечению.
Существенный отказ  Это  Отказ, который должен быть включен в интерпретационный тест или операционные результаты или в вычисление ценности критерия качества работы надежности. МЭК (Международная электротехническая комиссия) 50 191-04-13.
MMH    Расходы человеко-часа: накопленная продолжительность отдельных времен обслуживания, выраженных в часах, используемых всем персоналом обслуживания для данного типа действия обслуживания или по данному временному интервалу МЭК(Международная электротехническая комиссия) 50 191-08-02.

MTTR (средняя наработка до восстановления) 

Среднее время MTTR на восстановление (в настоящее время не включено в вычисления затрат, но запрошено для вычисления пригодности). Это время включает время для нахождения ошибки, удаления/замены дефектной единицы, тестирование поезда на полную функциональность. Включает техническое время ожидания (например, время высыхания клея), но исключает время ожидания связанное с логистикой. Включает ответственность поставщика (подвижного состава), но не ответственность эксплуататора (например, ожидаемое время доставки).

Иллюстрация 5. Организация цеха по обслуживанию поезда. (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)

Заметьте: Организация обслуживания – специфическая в зависимости от проекта. UNILIFE оснащена этой стандартной организацией. Определенная другая организация возможна в рамках программного обеспечения.

1-ая линия  обслуживания
Обслуживание представлено в поезде/заводе/линии,  где осуществляется   данное обслуживание  ( для поезда на линии или на станции),  (в ее установленном местоположении при определенном заводе).

2-я линия обслуживания

Цех по обслуживанию линии , целого поезда, (депо типично с услугами для экспертизы рамы поезда, замены колеса и экспертизы пантографа).

Сложное обслуживание
Обслуживание целого поезда: обслуживание, такое как: проверка после половины срока использования или обширная модификация, ремонт после крушения, огня или несчастного случая.

3-я линия обслуживания

Цех для ремонта и перестройки единиц, удаленных из 1 или 2-ой линияй и, возвращенные  на 3-ю линию (не затрагивающий операции поезда/завода/линии).

Поезд/завод/линия

поезд/завод/линия состоит из автомобиля/единицы/типов (или транспортные средства), конфигурация определена в крупноформатной таблице "Глобальные данные”.

Имя поля

Текст сокращений имени поля используется в пределах различных вычислений. Имя поля дано каждой соответствующей области листа.
4.2 Проектный рабочий лист

Этот параграф включает определения имен полей, используемых в UNILIFE. Заметьте: инженер по технике безопасности поставщика вводит данные в зеленые ячейки, инженер  сопоставщика (или составляющий инженер  поставщика) вводят данные в желтые области.

Проект

Официальное название проекта

Инженер проекта

Имя

Название (подвижного состава) инженера надежности поставщика
Компания, отд

Компания, отдел

Тел

Номер телефона

Факс

Номер факса

e-mail
Адрес электронной почты

Клиент

Клиент, согласно определениям для этого набора данных

Поставщик

Поставщик подсистемы

UD:Поставщик компонента 
Поставщик согласно определениям для этого набора данных

Имя

Имя человека ответственного за данные
Компания, отдел

Компания ответственная за данные

Тел

Телефон

Факс

Номер факса

e-mail

Адрес эл.почты

Подсистема

Система или область набора данных.

Компонент UNIDATA
     Имя компонента согласно
     договоренности

UD: Код компонента UNIDATA
Код компонента 
согласно договоренности

Значение исходной валюты

Значение валюты при  которой выдаются данные

Обменный курс

Обменный курс между расчетным и исходным курсом

Значение расчетной валюты

Значение расчетной валюты

Расчетная валюта

Расчетная валюта использующая обменный курс. Расчетная валюта=Исходная валюта*обменный курс.
Значение рассчитываемого ч/ч

Значение рассчитываемого человека-часа

Обменный курс

Обменный курс между рассчитанной исходной валюты для курса ч/ч

Рассчитываемый ч/ч

Рассчитываемая стоимость ч/ч

Рассчитываемое значение ч/ч

Рассчитываемое значение стоимости ч/ч

4.3 Проверка \Исправление

Проверка
последовательная нумерация или пересмотр.

Дата

Дата проверки данных

Описание

Что было проверено/исправлено? (какие данные, почему?) Вставка Excel функции- «Примечание» может быть использована, чтобы вести информацию больше чем в рамках одной ячейки).

Изменено

Имя ответственного лица (инженер сопоставщика) который  внес изменения в данные

Примечания
Дополнительные комментарии, если необходимо.
4.4 Глобальные данные
Данные, которые будут введены только Инженером Надежности Системы (зеленые ячейки).

Расходы на зарплату

Исходная стоимость человеко-часа

Значение стоимости человеко-часа

Исходное значение стоимости человеко-часа , например Немецкая марка/час.

Номера поездов/заводов/

линий

Количество поездов/заводов/

линий

Заметьте: UNILIFE вычисляет парк поездов, состоящий из одной конфигурации поезда только.

Операционное расстояние

Ежегодно подразумеваемое операционное расстояние по поезду

Учетная ставка

Процентная ставка – инфляция (%)

Продолжительность жизненного цикла (используемая в расчетах)
Сроки для расчета затрат (в годах)

Продолжительность проекта (только для сведения)

Продолжительность проекта ( в годах)

Фактор текущей стоимости

Вычисляемое значение для вычисления чистой стоимости затрат. (Заменяет продолжительность жизненного цикла в скидочных вычислениях стоимости),

Покрываемое расст в течение срока

Расчетное значение операционного расстояния в течение жизненного срока (в  км)

Время операционного дохода в год

Время операционной деятельности поезда\завода ч\год (значение не используемое в расчетах)

Активное время в году

Время в которое система активна ч\год 

Заметьте: у этой области должны быть данные, если км отказов/миллиона должен использоваться.

Примечания:
Другие системы с активным временем (часы)

Другие системы с другим операционным временем (только в качестве информации)

Конфигурация поезда \ проекта

Машина \ значение \ тип
Номер машины \ значения \ типа
Число

Число машин, секций, единиц или типов в одном поезде \ заводе \ линии

Иллюстрация 6. Определение вагона, секции и поезда (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)

Наименование

Квалификационные категории

Описание машины, единицы и типа

Значения квалификационных категорий

Текущая нумерация

Код

Код (сокращение) для квалификационных категорий

Описание

Описание квалификационных категорий. Квалификационные категории и специализированные категории характерные данному проекту.

Заметьте: Если не установлены в проекте следующие примеры могут быть использованы в качестве рекомендованных.

G = общее образование

E = электрик

P = пневматика и тормоз

T = преобразователь

D = дверь

H = гидравлический

M = механик

C = компьютер

A = HVAC (Нагревание, вентиляция и кондиционирование воздуха)

R = ресторанное оборудование

B = вагонетка

L = специалист по дизельному мотору

U = специалист по газотурбинному мотору

W = специалист по водоснабжению

В качестве альтернативы могут использоваться следующие категории образования: 

Техник.
квалифицированный работник
 помощник. 
Категории отказа

Проект определил категории отказа, как останавливающийся отказ, незапланированная отправка в цех, несдача или другое. 

Номер категории отказа

Последовательная нумерация категорий отказа.
Код

Код (акроним) для категорий отказа. 

Описание

Описания категорий отказа.

Стоимость штрафа за ошибку

Стоимость штрафа по категориям отказа включенная в расчеты.

Значение (валюта)

Определенная валюта по проекту (исходная валюта).

Фиксированный интервал 
профилактического тех.обслуживания (ПО)
PM номер

Нумерация последующего превентивного обслуживания другая нумерация  задач превентивного обслуживания (определяется проектом).
PM имя

Имя (акроним) традиционного интервала превентивного обслуживания, например АЕ - Экспертиза), O2 (Кап.ремонт). 

Описание

Описание ПО интервала как - Экспертиза, Капремонт 2

Интервал

PM интервал (число)

Единица

Единица интервала PM. Должны использоваться следующее сокращения 

d = дни

m = месяц

y = год

km = километр
Тип PM  в расчетах

Тип 1 для вычисления исходных данных PM стоимости или

Тип 2 для вычисления фиксированных интервалов PM стоимости

Выбранный результат будет передан крупноформатной таблице результатов по затратам, оба результата представлены в PM крупноформатной таблице.

Заметьте 1: Исходные данные PM - наилучшая оценка (короткие интервалы тестирования, самые низкие затраты) со стороны сопоставщика (используйте любой интервал, время или базируемое расстояние). Это может позже быть собрано в кампаниях согласно выборке по клиенту (ремонтнику)

Фиксированные интервалы PM - PM интервалы, определенные клиентом (ремонтником),  какие интервалы должны сопровождаться (например. A-проверка каждый месяц или Кап. ремонт  каждые 3 600 000 км). 

Заметьте 2: Данные должны обычно вводиться только как один из двух (чтобы быть зафиксированными Инженером Надежности Системы).

Кнопка: Скрытый тип PM не используется

Эта кнопка вызывает макрос, который скрывает соответствующие колонки в PM крупноформатной таблице для типа PM, которые  не используются.
Кнопка: Показать все PM
Эта кнопка вызывает макрос, который показывает все колонки в PM крупноформатной таблице.

4.5 Данные по оборудованию, заголовки листа по внеплановому обслуживанию

Подразделы ниже отсылают к заголовкам крупноформатной таблицы как показано в функции "Показать все".

4.5.1  Структура, Область Поставки

Идентификатор

Идентификатор единицы. Максимальное количество символов 25

Заметьте1: Пробелы не разрешены

Заметьте 2: Идентификаторы должны быть уникальными, Два и более одинаковых идентификатора не разрешается.

Имя

Имя единицы. Это включает такой описательный текст как "коробка передач" или "отношение".

Кнопка: Навигация

Кнопка навигации, которая переключает на лист навигации.

Кнопка: Обнаружение ошибок

Кнопка: Список ошибок

Кнопка обнаружения ошибок, которая переключает в режим поиска ошибок.
Кнопка навигации, которая переключает на лист с перечнем ошибок

Высший идентификатор

Идентификатор высшего значения в структуре

Подвижной состав:
Количество в расширенной единице, вагон число объектов в расширенном объекте  в вагоне.
Иллюстрация 7. Количество в расширенной единице (Пример) (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)

Количество расширенной единице, на примере поезда согласно иллюстрации выше:
Иллюстрация 8. Структура, пример (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)

Моторная тележка 2 на вагон - итого 6 в одном поезде, Колесные пары 2 на моторной тележке - итого 12, Ось 1 на колесную пару - итого 12 на поезд, колесные диски 2 колеса на колесную пару - итого 24 на поезд

Общее число в  составе
Полная сумма объектов в одном поезде/заводе/линии, принимая во внимание число вагонов/единиц/типов.

Кнопка: CalcTrainQty

Эта кнопка активирует вычисление  общего количества. Может потребоваться время для более ранних компьютеров и увеличением времени с числом рядов между рядом 9 и над рядом «сумма». Так что не включайте слишком много пустых рядов.

Фиксированная установка

Количество в превосходящем значении единицы/типа 



Количество объектов в расширенном объекте/единицы/типа. Общее количество на заводе/линии/проекте. Общая сумма  на одном заводе/линии/проекте.

4.5.2  Данные о клиенте

Дублирующая система: Система идентификации клиента.

4.5.3  Данные Поставщика

Номер поставщика. Установленный номер поставщика/
4.5.4  Данные Сопоставщика

Сопоставщик

Имя сопоставщика, достаточно детализированное, чтобы иметь  чтобы иметь возможность отслеживать.

Обозначение Сопоставщика

Обозначение сопоставщика. Включает такой описательный текст как "коробка передач" или "подкладка".

Порядковый номер Сопоставщика

Порядковый номер Сопоставщика

Цена на запасную часть

Цена на запасную часть (Коммерческая Цена = стоимость превышают Пользователя). В валюте, определенной на "Глобальных данных", работают лист (Оригинальная валюта).

4.5.5  Внеплановое обслуживание
Замена
Y(да) = LRU (линия заменимая единица) Это значение меняется в поезде/заводе/линии, когда отказ происходит. 

N(нет) = SRU (цех заменимая единица) = Это значение меняется в цехе, когда отказ происходит. Время на замену влияет на простой поезда (поезд/завод/линия)

Иллюстрация 9. Определение замены и поддающегося ремонту (СМ. ПРИЛОЖЕНИЕ)
Доля к обмену

Доля в ремонте, которая в результате приведет к замене заменяемых частей в поезде/цехе/линии.

Значение обычно 1, то есть все отказы починены заменой объекта в поезде/заводе/линии.

Значение 0 означает что корректирующее действие закончено без потребности в запасных частях, например, настройка сделана. 

Значение доли  в замене не должно превышать 1 и не быть ниже чем 0. 

Пример: У пантографа может быть норма x отказов /миллион км. Типичный ремонт - регулирование давления, но иногда в 10 % случаев целый пантограф должен быть заменен из-за серьезных повреждений. В этом доля обмена 0,1. Эта информация необходима для рекомендаций по запчастям.

Поддающийся ремонту
Укажите, является ли замененная единица поддающейся ремонту или нет. (Y/N) (лучшая рекомендация). Y (Да) = Поддающийся ремонту N (No) = Не Поддающийся ремонту (бракованная деталь, удалить).

Норма Отказа

Ввод значения оценки отказа (вместе с единицей нормы отказа (следующая колонка). 

Заметьте: В зависимости какую единицу нормы отказа (или MTBF среднее время безотказной работы) Вы выбрали, Вам, возможно, придется изменить форматирование числа в ячейках нормы отказа, чтобы видеть или десятичные числа если маленькое число или общее количество, если есть много цифр.

Единица F/R (норма отказа) 

Единица нормы отказа (или MTBF). Одна из следующих: FPMKM = отказ на миллион км [о/106 км]. Следующее:
о/мкм и о/E6 км не рекомендуются.
H = MTBF (Среднее время между отказами), [h] FPMH = Отказ за миллион часов [о/106ч]. Следующее:
f/mh, о/E6ч не рекомендуются.
FIT = Отказ во времени [о/109ч]. Следующее: о/E9ч не рекомендуется.

MMH
(ч/ч)

Человеко-часы обслуживание (означают число включая работу время для чистого эффективного обслуживания включая ошибочное
обнаружение, ремонт и контроль) [ч/ч].

MTTR
(среднее время на восстановление)

Среднее время на восстановление в поезде/заводе/линии включая
время на поиск ошибки, ремонт и время контроля включая тесты
и техническое время ожидания например: высыхание клея (не включая
задержки связанные с логистикой). Эта ячейка не включена в формулы, но
может использоваться для вычислений пригодности. [ч].

Квалификационные категории

См. глобальные данные (не используются в вычислениях).

Материальная стоимость

Средняя стоимость для ремонта поддающихся ремонту объектов в 1-ой или
2-ой линии цеха.

Заметьте 1: Это обычно не используется. Вводите только дополнительный материал (кроме запасных частей или ремонта запасных частей) как упаковка, разрешенный для чистки при сборке или тому подобное. 

Заметьте 2: не вводите стоимость здесь, если объект не является поддающимся ремонту. UNILIFE автоматически рассчитывает стоимость одной запасной части в вычислении. 

Заметьте 3: Если Вы захотите добавить стоимость ремонта объекта, то это должно быть внесено под 3-ьей линии ремонта.

Материальная Единица стоимости

Присвоенная единица стоимости материала. 

Заметьте: Приемлемые альтернативы - оригинальная валюта или % (цены на запасные части).

3-й срок ремонта

среднее число человеко-часов необходимое для восстановления объекта  в цехе [ч/ч].

3-я стоимость ремонта

стоимость восстановления для поддающегося ремонту несъемного объекта в цехе (3-ья линия)

Единица стоимости 3-его ремонта

Присвоенное значение стоимости материала. 

Заметьте: только приемлемые альтернативы - валюта или % (цены на запасную часть).

4.5.6  Разное
Категории повышения цены на запасные части

Категория запасных частей относительно специфики проекта  или промышленного стандарта. Используется, чтобы повторно вычислить PC (затраты на производство) цены  SP (Коммерческая Цена). Используется коммерческим отделом запчастей A, B, C или D. 

Примеры категорий запасных частей:  

А = объекты, разработанные и произведенные поставщиком (Подвижного состава) (пример Компания A). 

B = объекты, разработанные Компанией A и произведенные вне Компании A. 

C = объекты, разработанные вне Компании A, но при содействии Компании А согласованный и произведенный вне Компании A. 

D = Стандартные объекты, доступные в списках компонентов подпоставщика (в каталоге, например: предметы потребления). Условия для наценки будут даны Компанией  а, коммерческим отделом запасных частей.

Время полного исправления

Время для ремонта поддающихся ремонту запчастей от времени, изъятого из поезда/завода/линии, посланного в соответствующий цех, в котором восстановлен, отослан назад и поступающий в запас запчастей склада, готового к употреблению (дни). 

Также используемый в течение времени выполнения заказа ( время от запрошенного  заказа к вводу в запас запчастей со  склада, готовых к употреблению (дни).

Данные необходимые для рекомендаций по запасным частям.

Местоположение

Местоположение объекта в поезде/заводе/линии. (Согласно специфике проекта).

Комментарии

Дополнительные комментарии  необходимые к  рассмотрению, и отслеживанию надежности данных.
4.5.7  Проектные категории Отказа

Часть категории отказа F/R (оценка отказа)

Каждому проекту назначают число проектных категорий отказа. Каждому объекту установлена норма отказа для каждой соответствующей категории. Сумма составляет максимальные 100 %. Могут использоваться максимальные 10 категорий отказа.

4.5.8  Результат расчета (только UNILIFE)

Сумма оценки отказа

Расчитываемое поле: Общая оценка отказа для каждой единицы (отказ/106часов)

Стоимость CM (корректирующие обслуживание)человеко\час

рассчитываемое поле: сумма корректирующих затрат человеко-часа обслуживания. [расчетная валюта всего поезда/завода/линии все годы].

Стоимость материалов  CM
рассчитываемое поле: стоимость материалов по внеплановому обслуживанию. [Расчетная валюта всего поезда/завода/линии все годы].

Стоимость CM
рассчитываемое поле: стоимость по внеплановому обслуживанию для всех поездов/заводов/линий. [вычисляемый срок действия всего поезда/завода/линии все годы].
Стоимость штрафа за отказ

стоимость для отказов согласно штрафу в глобальном рабочем листе данных и категориях отказа.

4.6 Заголовки  Профилактического Обслуживания Крупноформатной таблицы
Идентификатор

Идентификация объекта. Максимальное число символов 25. Заметьте: пробелы не допустимы. Используйте значения, уже существующие в данных по оборудованию, таблица по внеплановому обслуживанию, чтобы сообщение об ошибке не было бы дано в ячейке "Название", сообщая значение, не действительно. Заметьте: Вы можете использовать список под "Названием", чтобы выбрать один из доступных значений крупноформатной таблицы данных по оборудованию и автоматически ввести значение выбранного компонента в основание листа превентивного обслуживания.

Имя

Рассчитываемое поле: имя значения. Включает такой описательный текст как "коробка передач" или "подкладка". Данные будут собраны из данных по оборудованию, крупноформатной таблицы по внеплановому обслуживанию.

Заметьте: список показывает доступные названия из данных по оборудованию, крупноформатной таблицы по внеплановому обслуживанию.

Кнопка: Навигация

Навигационная кнопка, которая переключает Вас в навигационную крупноформатную таблицу.

Кнопка: Проверка ошибок

кнопка активирует проверку ошибок данных в данных оборудования, внепланового обслуживания и превентивного обслуживания крупноформатной таблицы.
Кнопка: Список ошибок

Навигационная кнопка, которая переключает Вас на таблицу с перечнем ошибок.
Общее количество в поезде/заводе/проекте

Рассчитываемое поле: Полная сумма объектов в одном поезде/заводе/линии/проекте, принимая во внимание число вагонов/единиц/типов. Данные будут собраны из данных по оборудованию, крупноформатной таблицы по внеплановому обслуживанию.
Цена запасной части

Рассчитываемое поле: цена запасной части. В валюте, определенной в таблице рабочего листа "Глобальные данные (валюта). Данные будут собраны из данных по оборудованию, крупноформатной таблицы по внеплановому обслуживанию.
Номер Задачи

Число задач превентивного обслуживания над объектом (последовательно пронумерованные), (или идентификация задачи другого проекта или специфики компании).

Описание

Описание действий, которые будут предприняты при Профилактическом Обслуживании, таком как замена масла.
Мастерская

Тип мастерской (определенный проектом). Предложение: 1, 2 или 3 (1 = на линии или на станции, 2 = в складе, 3 = компонент цеха или фабрики поставщика, см. выше).
Промежуток PM(профилактического обслуживания)
Промежуток между действиями по превентивному обслуживанию

Исключение Интервала ПО
Исключения по интервалам между профилактическими выполняемыми действиями обслуживания.
Единица интервала

Единица для интервала. Используйте одну из них: [км/д/м/г]. Отметьте: выбор единицы интервала свободен и должен быть определен поставщиком или разработчиком проекта. Сбор ответов и сбор повторяющейся единицы или плана обслуживания поезда - ответственность инженера по технике безопасности поставщика.  Адаптация и изменения обязаны соответствовать всем действиям обслуживания для всего оборудования в общем плане данная адаптация и изменения должны быть согласованы с поставщиком или разработчиком проекта, ответственным за оборудование.
Профилактическое обслуживание человеко/час
Профилактические человеко-часы обслуживания (означают число включая рабочее время для чистого эффективного обслуживания включая работу обслуживания и контроль). [ч/ч]

Время на задание

Время для того, чтобы выполнить задачу обслуживания и время контроля включая тесты (эффективное рабочее время) [ч].

Квалификационная категория

Смотрите глобальные данные (не используется в расчетах)
Имя запасной части

Имя изделия поставщика. Включает такой описательный текст как "коробка передач" или "подкладка".

Номер запасной части

Присвоенный номер запасной части поставщиком.

Стоимость материала

Средняя материальная стоимость в цеху, данная в колонке цеха.
Материальная стоимость 

1) цена  ремонта поддающихся ремонту объектов 

2) стоимость материала если расходные материалы (не поддающиеся ремонту) 

Примечание: отличается от стоимости материала во внеплановом обслуживании.
Материальная Единица стоимости

Присвоенное значение стоимости материала. Отметьте, только приемлемые альтернативы - или оригинальная валюта или % (цены на запасные части).
Комментарий

Дополнительные комментарии: если нужно

Отметьте: Все что ниже относится только к UNILIFE
Фиксированный интервал
фиксированный интервал согласно списку в Глобальной крупноформатной таблице данных.

Фиксированное  исключение интервала

Исключения к фиксированному интервалу согласно списку в Глобальной крупноформатной таблице данных.

Нет источника данных профилактического обслуживания

Рассчитываемое поле: число действий по профилактическому обслуживанию во время проекта, используя интервалы исходных данных.

Стоимость источника D профилактического обслуживания ч/ч 

Рассчитываемое поле: стоимость для проф. обслуживания используя человеко-час (вычисляемая валюта всего поезда/завода/линии все годы).
Стоимость материала ПО ресурс D

Рассчитываемое поле: стоимость  для проф. обслуживания использования материала (вычисленная валюта всего поезда/завода/линии все годы).

Стоимость проф.обслуживания, исходные данные

Рассчитываемое поле: стоимость для того, чтобы использовать проф.обслуживание (вычисленная валюта всего поезда/завода/линии все годы).

Нет фиксированного интервала PM

Рассчитываемое поле: число действий по проф.обслуживанию во время целой жизни проекта, используя фиксированные интервалы (см. глобальные данные).

Стоимость человеко/часа фиксированного интервала PM
Рассчитываемое поле: стоимость для проф. обслуживания человеко-часов, используя установленные интервалы (обычно даваемые клиентом, см. глобальные данные) (вычисленная валюта всего поезда/завода/линии все годы).

Стоимость материала фиксированного интервала PM
Рассчитываемое поле: стоимость для проф. обслуживания материала используя фиксированные интервалы (обычно даваемый клиентом, см. глобальные данные) (вычисленная валюта всего поезда/завода/линии все годы).

Стоимость фиксированных интервалов PM

Рассчитываемое поле: стоимость для профилактического обслуживания используя фиксированные интервалы (обычно даваемый клиентом, см. глобальные данные) (вычисленная валюта всего поезда/завода/линии все годы).




ПРИЛОЖЕНИЯ:

[image: image1.png]Figure 1

UNIFE LCC

group
Draft | Draft Il Draft lll Draft IV

Terms and Terms and LCC Interface Validation and
definitions for definitions for software model field data

rolling stock railway| systems assessment

Working groups within the UNIFE LCC group





[image: image2.png][pyrma o

arparan UNIFE

Tpyrma 1 Tpymma 2 Tpym 3 Cpymma 4
Veropma [Venomman Mogexs mrepdeitca Vizepamerme n
onpepexernu gt onpezenerma a1t mporpatmis o -
momsmAsOro e esmopoposont satpatant
coctaa

cernt





Иллюстрация 1. Рабочие группы в пределах группы затрат UNIFE
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Figure 2. Use of UNILIFE and UNIDATA for data transfer. Definition of user groups
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Иллюстрация 2. Использование UNILIFE и UNIDATA для передачи данных. Определение пользовательских групп
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Иллюстрация 3. Модель затрат UNILIFE
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Figure 4. The navigational buttons opens worksheets, hide or unhide columns and rows
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Иллюстрация 4. Навигационные кнопки открывают рабочие листы, скрывают или открывают колонки и строки (показанные UNILIFE).
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Figure 5. Workshop organisation for train maintenance.
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Иллюстрация 5. Организация цеха по обслуживанию поезда.
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Figure 6. Definition of car, section and train.
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Иллюстрация 6. Определение вагона, секции и поезда
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Figure 7. Quantity in superior identity (Example)
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Иллюстрация 7. Количество в расширенной единице (Пример)
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Figure 8. Structure, example
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Иллюстрация 8. Структура, пример
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Figure 9. Definition of exchangeable and repairable
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Иллюстрация 9. Определение замены и поддающегося ремонту.
� UD=UNIDATA


� UNIDATA: Component Item Name


� В UNIDATA Имя значения компонента


� В UNIDATA Номер части компонента





